
1874. I. évfolyam.
Előfizetési föltételek;

Vidékre pontún vagy helyben házhoz 
hordva )

Egeirí évre 10 Irt. Fél t-vre 8 Irt. 
Negyed érre 4 frt.

Kicyv* Hritin II hrojcittr.
Hirdotmónyek dija:

6-baeábOti lietitHor egy ezt-rí liirdeteenel 12, 
kétszerinél 10. haroniétorinál h kr.

A nyílttéri petitsor 50 kr.
Hélyegdij kólón .'10 kr 

Hirdetmények elfogathatnak a ki- 
udóTiivatalon kívül egyedül llnilléVll- 
hI«.In H Vogler hirdetenlelvételi 
hivatalában Itudapesten : I•ordttya-utr/a 
‘J. uz. I. ein. Ilét-H : Wallfischgasse 10. hz. 

l’raga : 0 rabon 21.

34. SZ. Csütörtök, február 12.
Szerkeszti) iroda:

Föl i ti ka i napilap.

Bulváron, knlap-n. lő. - z. I. em.

A lap szellemi részét illető minden köz
lemény a szerkesztőséghez i:tűzendő. --
Bérmcntetlen levelek vsuk mert e-
zektól fogadtatnak el. — K- • rátok nem

adatnak vissza.

Kiadóhivat ni:
Belváros, Lipót-n. 2. rz. föld - r t (Kor-
tfsr. .16/. sót kfuiyvnycn. i'..i irodája)
hova a lap anyagi részét i; ■ - kéziemé-
nyék (előfizetési pénzt k . h Írd- 'menyek

kiadás körüli panaszok) ; ntézendvk.

Budapest, február 11.
Király ő fülsége ma Hagyta oda Bécset, 

hogy kíséretével az orosz iűvároshn utazzék, 
l’étervár a legközelebbi napokban l'énves ünne­
péivé,k, tisztelgések, ováeziók stb. sziulielve lesz, 
melyekkel a minden oroszok ezárja tiilséges ven­
dégét, uralkodónkat házigazdái szivélvcsséggel 
fogja körül venni.

Ívzen ünnepélyek ténye, disziíniényei, egy 
nagy, Pétervárt szinrckeriilendd politikai aktus 
színfalait fogja képezni, mely aktus egész Euró­
pára, de különösen Ausztria - Magyarországra 
nézve igen fontos.

Ausztria és Oroszország mára keleti háború 
óta folyvást hideg, koronkint ellenséges viszony­
ban volt egymással. Iá két állam kormányának 
politikája, s érdekei többnyire antagonisinust ké­
peztek egymás ellen, népeinek egvmásiránti el­
lenszenve pedig a nemzetiségi kérdés fanatikusai­
nak túlzása miatt., gyakran egész a fajgyidölsé- 
gig fajult. Ilugv a két rósz szomszéd, ellenszenvé­
nek az otthoni tűzhely hamuja alatt izzó iiszkeit 
egymás házára nem dobálta, hogy a háború a 
két állam között. mpilt.au ki nem tört, csak a kí­
nálkozó alkalom liiánva volt oka.

Ma 1 .Süli-bún tiadovvánál az osztrák hadse­
reg helyett a porosz .semmisül meg, ha Mécs he­
lyett líerlint fenyegeti valti a diadalmas ellenség, 
Oroszország kétségkívül kilépett volna tartózko­
dó állásásáliól, s háborút üzent volna Ausztriá­
nak. I gvanesak Oroszország, mint I’Oroszország 
drabantja, a Iranezia bábom alatt, talpig fegy­
verben őrizte Ausztria-Magyarországot, készen 
arra,hogy az első lépésnél,melyet államunk, akkori 
hamleti habozása közt a segélyért kiáltó, legviirt 
Franeziaország télé tesz. azonnal tüzet adjon. A 
börtönőri szolgálat ezen utóbbi tényét azonban 
megakadályozta ama körülmény, hogy' az osz­
trák-magyar közös kormány állandóan esak a 
habozásnál maradt, s midőn Andrássv. állatnunk 
politikájának határozott irányt adott, ezen irány 
nem a rombadült l’árisbíi. hanem a diadalmas­
kodó Berlinbe vezetett.

Ily előzmények után minden esetre nem 
esak lontos, hanem fölöttébb meglepő a két régi 
ellenségnek. Ausztria-Magvar- és Oroszország­
nak egymáshoz való gyors közeledése, molv ural­
kodóik és'vezér-álhimférfiaik ismételt találkozá­
sában nyilvánul, s mely közeledést királyunk 
pétervári látogatása mintegy befejezi.

Az ünnepélyek lénye, a két nagyhatalom 
íölséges képviselőinek barátságos beszélgetései, a 
fogadtatások és találkozások alkalmával az állam­
férfiak közt kölcsönösen kicserélt sinnt mosolyok, 
s barátságos kézszoritások fennen lógják hirdetni 
ezen közeledés beléjeztét, s a hivatalos és félhi­
vatalos liirlapirudaloin, egy tij aera méltó határ­
köve gyanánt fogja magasztalni a pétervári ünne­
pélyességeket. A fény, a káprázat, a mámor 
azonban closzlik. a külső ragyogván ívok a falak­
ról le foszd amik, s egy, tán fényes illúzió után a 
valóság ódon, kopott falai közt fogjuk találni 
magunkat.

Ekkor azután több kahnári hidegvérrel fog­
hatunk az összeadás és kivonás egyszerű műtétéi­
hez, a haszon és veszteség kiszámításához. Ekkor 
elfogulatlanabbal felelhetünk meg azon nagy 
horderejű kérdésre: vájjon az orosz barátság, 
melynek kikötője felé dagadó vitorlákkal repül 
államunk hajója, azon ígéret földje lesz-e, minő­
nek e hajó kormányosai tartják.

Andrássv grót tagadhatatlan hizonvitékát 
adta ismét ienyes diplimatiai elméjének, mid itt 
sikerült neki Ausztria-Magyarország és Oroszor­
szágnak egymáshoz való közeledését tikként hozni 
létre, hogy az elsőnek nem kellett az egész utat 
meg tennie, mert fél útra eléje jöttek. Oly viszo­
nyok közepett. melyekben e kél állam élt egy­
mással, ily eredményt létrehozni, kétségkívül 
első rangú államférfim képességre mutat.

Abban azonban határozottan kételkedünk, 
hogy Andrássv az orosz barátsággal összekötött 
végezélját elérje. Andrássy gróf, midőn a kül­
ügyminiszteri kormány élére lépett, biztos tekin­
tetével fölismerte az osztrák-magyar birodalom 
érdek-politikájának irányát, me.lv Berlinben és 
Sz.-l’étervárott végződik. Belátta, hogy az euró­
pai politikai helyzet súlypontja Berlin és Sz.-l’é­
tervár közt van s hogy a két északi koloszsz javára 
egészen felbillent az európai sulyegven mérlege.

A letiport, kifosztott Franeziaországot a két 
északi óriás túlnyomó súlya, ezen mérleg egyik 
esészéjében, mint könvnyebb súlyt magasra (Hiel­
te, s Ausztria-Magyarország volta mérleg nyelve, 
mely a túlsúly felé hajlott.

Andrássv gróf egy részt belátva - hogy úgy 
szóljunk ezen fizikai kényszerűséget, más 
vészt belátta azt is, hogy a sulyegyennek ezen túl­
ságos felbillenése nemcsak Európának, hanem 
különösen az osztrák-magyarbirodalomnak nagy 
kárára válhatik. Ez okitól fényes diplomatád 
adományát arra használta fel. ltogv a két (’szaki 
óriást egymástól mindenáron elválaszsza. Először 
I’orosz, illetőleg Németországgal tett kísérle­
tei. melynek felajánlotta Ausztria - Magyaror­
szág őszinte barátságát. Az ajánlat elfogadtatott, 
sőt Berlin hasonló, habár mindenesetre kétes ér­
tékű viszonszolgálattal válaszolt. Az osztrák-ma­
gyar - német, barátság teljes virágában állott; 
fája azonban nem termelte meg a kí­
vánt gyümölcsöt. Németország, bár jó ba­
rátnak mutatkozott Ausztria - Magyarország 
iránt, azért eszébe, sem jutott Oroszországot ba­
rátságain')! kitagadni. melv most már Észak- 
Európa két nagy hatalma közt oszlott meg, anél­
kül, bogv I’('-térvárnak birodalmunk iránti ellen­
szenve megszűnt volna; mert az orosz ellensé­
geskedés Oláh- és Szerbországokon keresztül 
egyenes utón, mig az orosz barátság egy-egy 
szellője a via berlini nagy kerülőn érkezett 
Ausztria-Magyarországra.

Andrássy politikájának legújabb iránya, 
anélkül, hog\ Berlint túladta volna, l’étervár felé 
fordult, s ez utóbbival ugyanazon kísérletet tette, 
mint az előbbivel. Hogy az eredmény ugyanaz 
lesz. azt a jövő fogja bebizonyítani. Az érdek-po­
litikának vmi valami közös tulajdonsága a delej- 
tiivel. I hibára külső befolyások időnkint képe­
sek is azt a parancsoló törvények által megsza­
bott irányból elterelni, az ingadozás után mégis 
elfoglal ja az természetes állását. Német- és Orosz­
országnak politikája ('gyeiéire érdek s közös po­
litika. mehet a jelenlegi európai v iszonyok közt 
még Andrássy kiváló diplomatád tehetségének 
sem lesz lehetséges szétválasztani, s egymással 
ellentétbe hozni.

Andrássvnak sikerülhet, aminthogy sikerült 
is Német- és < >i(iszország barátságát egyenként, 
vagy együtt megnyerni; de azt, hogy ezen 
hatalmas államok egvike ti másik iránt Ansztria- 
Magvarország szép szeméért meglildegtiljön. nem 
fogja elérhetni.

Ezen fölfogásunkat fönntartjuk most is. mi­
déin éi iölsége pétervári Htjával, az orosz-osztrák- 
magvar barátság mintegy szentesítést, nyer.

Ezen barátságot, azonban, bár az ideiglenes 
természetű a legmelegebben üdvözöljük, s sze­
rencsét kívánunk Andrássy grófnak, ki e barát­
ság létrehozása iránt a kezdeményező lépéseket 
megtette.

(Iroszországnak államunk iránti kedvezőbb 
hangulata, most, midéin minden áron kiil- és bcl- 
Ilékére van szükségünk igen nagy értékű. A 
kiilbéke megzavarásától hosszú ideig nem tartha­
tunk, midéin a héke test éhségét oly három hatal­
mas állam képezi, mint Német-Orosz és Ausztria- 
Magyarország.

Ami azonban monarchiánk, s különösen Ma­
gyarország belhékéjel illeti ezt az orosz, illetőleg 
pánszláv izgatások az európai béke legvirágzóbb 
korszakában is későn-korán bolygatni szokták.

Ha tehát, most a barátság köteléke Oroszor­
szág és Ausztria-Magyarország közt szorosabbra 
fűződik, ezen izgatások remélhetőleg — ha 
nem is szűnnek meg végkép, legalább kevésbé 
akut jelleget öltenek magukra. Oroszország szo­
rosabb barátsága némileg el fogja bessegetni or­
szágunk területéről a pánszláv propaganda zsák­
mányra leselkedő madarait, s lázangú határőrvi- 
déix'iink, s birodalmunk szláv a jkú egyéb elége­
detlenéi, nem nverhetvén kividről sem anyagi 
sem erkölcsi támogatást, egy időre megszeppen­
nek, s illendőbb tisztelettel fognak viseltetni ti 
magyar korona iránt.

Ha mint reméljük — Andrássy orosz po­
litikája eléri ezen eredményt, Andrássy szaporí­
tani fog ja a haza körül szerzett érdemeinek számát. 
Ha nem, egy csalódásunkkal ismét több lesz. 
Minden esetben pedig a legnagyobb mkonszen- 
viink. bizalmunk és szerencse ki váltatunk s népei 
áldása kíséri koronás fejedelmünket pétervári ut­
ján, bőimét visszatérve, népei osztatlan öröme fo­
gadja a birodalom határán, mint kisérte népei­
nek osztatlan szeretete a messze ködös északra.

—le

A kilenczes albizottság tegnapelőtt elvégezte a 
honvédelmi tárcza kiadásainak revízióját, tegnap a keres­
kedelmi minisztériumét tárgyalta s még csak a pénzügyi 
van hátra. Ez is befejeztetvén, az albizottság fölhatalma­
zást fog kérni a 21-es bizottságtól, bogy a fedezet kérdé­
sét is tárgyalhassa.

A hivatalos lap tegnap a következő kommüni­
két hozta: Azon hir, melyet az „Ungarischer Lloyd“ s 
utána több más lap közölt, hogy a belügyminiszter a 9-es 
bizottságban úgy nyilatkozott volna, hogy a■ törvénv-ható­
ságok területe szabályozásáról szóló törvényjavaslatot 
visszavonja es azt esak Erdély és a Jász-Kun kerületek 
rendezésére altatja fönntartani, minden alap nélküli; a 
belügyminiszter a 9-es bizottságban ismételte azon nyilat­
kozatát, hogy a beterjesztett javaslat minden egyes rész­
letéhez nem ragaszkodik s azokat szabad discussió tár­
gyául tekinti, de azon elvek kiviteléhez, melyekre a 
javaslat fektetve van, ragaszkodik.

Szlávy miniszterelnök ur és Tisza Kálmán kö­
zött -- amint az „Tlng. Korr.“ értesül — hosszabb esz­
mecserék folytak, melyeket a nevezett lap a jelen politikai 
helyzettel hoz kapcsolatba.

Metternich herczeg, a volt párisi követ ideigle 
ncs nyugalomba helyeztetett. A „1\ I,.“ megjegyzi, hogy 
ez azon szabály alapján történt, mely szerint, ha diploma­
tád hivatalnok két évi disponibilitás után újabb állomásra 
nem alkalmaztatliatik, Ideiglenes nyugalomba helyezendő. 
Aligha tévedünk, midőn e nyugaímaztatásnak nagyobb 
jelentőséget tulajdonítunk, jegyzi meg az „Ellenőr“. Met­
ternich herczegről a hírek nem rég is azt állították, 
hogy nagy része volt az Andrássy gróf kiiliigyéri állása 
elleni izgatásokban. Egyébiránt a nyugalmaztatás aligha 
fogja klbékiteni.

A király szent pétervári útját a „Journal 
de Dcbats“ legközelebbi számában Orosz-és Ausztria- 
Magyarország közti kibékülés jele gyanánt üdvözli, s 
ezen utazással azon politikai tendencziát látja összekötve, 
hogy Ausztria-Magyarország szorosabb viszonyba lépjen
< troszországgal, s ha lehet Pétervárt, Németország befo­
lyása ellensulyoztassék. Andrássy gróf diplomacziai mű­
ködéséről részletesen és nagy elismeréssel emlékezvén 
meg, a többi közt ezeket Írja: „Andrássy inkább rajta 
van, mint bármikor, hogy Ausztria-Magyarországnnk Né­
metország iránti tényleges viszonya fontáét,-issek, de egy­
szersmind hasonló barátságos viszonyt akar létrehozni 
Ausztria-Magyar- és (Iroszország közt. Ez által ne,::i a szent 
szövetséget akarja feltámasztani, de azt hiszi, hogy Europa 
jelenlegi helyezettben uhárom északi hatalom közti egyet­
értés a legbiztosabb záloga a békének, s hogy Porosz- és
< Iroszország barátsága a legjobb mód Ausztria-Magyaror­
szág békéjének biztosítására. Ausztria-Magyarország benső 
viszonyban lévén két hatalmas szomszédjával, egyikre is 
másikra is mérséklő befolyást gyakorolhat, s hathatósan 
közreműködhet a békének minden irányban való fbntar- 
tására.

Fölkérettünk a következő sorok közlésére :
Hogy miként kés z ü 1 n e k a hírlapit n- 

d ősit á s o k, ismét előttünk egy példa.
Folyó hó fj-én sintürés következtén kisiklás történt 

Tévsíí és Tarnczküz között, a miről több fővárosi lai

/ c /( / -> <*- z



hoz tudósítás küldetett, s ez, egy némelyikében meg is 
jelent.

Tegnap a „Hon“ esti lapjában, ma a „Pest. Lloyds­
ban, a „Szamos“ után, rémhírek közöltetnek, melyek sze­
rint a mozdony kiugrott, tudom is én mi történt, és ötven­
ezer forintra menő kár okoztatott.

Lássuk mi a való:
22° hidegben történt sintörés következtén, nem a 

mozdony, hanem a mozdony után következő harmadik 
— sóval megrakott — kocsi ugrott ki, és gurult le a 
töltésen, maga után rántván a kalauz-posta és két har 
madosztályu személykocsit, a melyeknek másodika azon­
ban a töltés oldalán megállott; a vonat többi része a töl­
tésen fönt megmaradt.

A sóval rakott kocsinak szekrénye összezuzatott, a 
többi kocsi kisebb-nagyobb sérülést szenvedett; az oko­
zott kárt közegeink 4Í)00—5000 írtra becsülik. Az uta­
soknak és vonatkísérő személyzetnek semmi baja, s a 
sértetlenül maradt mozdonnyal rögtön a legközelebbi 
állomásba, és ugyanaz nap délelőtt podgyászaikkal to 
vább szállíttattak. A pálya még az nap helyre lett állít­
va, és hajnalban, mindkét vonat akadály nélkül közle­
kedett.

Hogy a „Szamos“, aki bizonyosan valamelyik tiszt­
viselőtől hallott valamit az 5000 írtról, miként csinált 
abból 50,000 irtot nem tudom, a szedő figyelmetlenségé- 
ből is csúszhatott hozzá; de hogy a fővárosi lapok az 
előzetes tudósítás megjelenése után ezen híreket átve­
szik, anélkül, hogy méltónak tartanák újdondászukat a 
hiteles forráshoz küldeni, nem helyes eljárás. Vájjon 
nem gondolják-e meg az illetők, hogy az a részvénye 
síknek néni mindegy, mily kár okoztatott a társulatnak, 
és hogy az ilvcs eljárásnak a magyar allain áltál biztosí­
tott papírok árkeletére is van befolyása2

Hasonló eljárást követett c napokban a „Baloldal“ 
és ha jól emlékszem a „Középpárt“ is,*) amely lapok a 
keleti vasút dolgairól tévén említést, oda vetik, hogy az 
északkeleti vasút is épen igy van, ami merő koholmány, 
mert az északkeleti vasút kész már jó ideje s elkészült 
minden desperatus financz-operatió nélkül. Hallottak va­
lamit az illetők, hogy e társulat investitiókra kölcsönt 
akar fölvenni, de a részletekkel nem torodnak, bár azo­
kat az 1873. évi közgyűléshez tett jelentésből, amely 
minden lapnak meg volt küldve annak idején, meglát­
hatták volna; jó lesz meggondolni, miként nem közöm­
bös a magyar államra nézve, ha egy 50 millió értéket 
képviselő hazai intézet ily alaptalan insinuatióknak té­
tetik ki.

Mivel már kezembe vettem a tollat, cgv barátom­
nak felszólítása következtén, elmondom személyemet ille­
tőleg a következőket:

F,n most már hetedik éve a magyar északkeleti 
vasút-társulatnak fizetett első tisztviselője vagyok ; sem­
minemű más vasútnál, pénzintézetnél vagy nyerészkedési 
vállalatnál sem elnök, sem igazgatótanácsos, sem tiszt­
viselő nem vagyok. Voltam elnöke az egyesült magyar 
gőzhajó-társulatnak ; lemondottam ezen küzdelemről, mi­
dőn meggyőződtem, hogy az egyesült magyar gőzhajó- 
társulat som a magyar törvényhozás, sem a magyar kor­
mány, sem a magyar nagyközönség részéről kellő támo­
gatást nem várhat. Ivánka Imre.

A differencziál-tarifák hatása a buda­
pesti gabnakereskedésre.

Budapest, február 11.
A differencziál-tarifák hatása italában a budapesti 

gabnakoreskedós hanyatlására volt már érintve e lap ha­
sábjain. Körösi .lózsef ur, kinek czikkei adtak alkalmat 
a kérdés megérintésére, most a „Földmivelési Érdekeink“- 
ben bevégezvén ezikksorozatát, bővebben áttér e kérdés 
érintésére s némi praktikus javaslattal szolgál a kérdés 
elintézéséhez. Azon tényből indul ki, hogy egy mázsa ga-

*) T. barátunk neui jól emlékezik. Szerk.

hona, mely Szegődről egyenesen külföldre küldetik, nyolez 
krajezárra'l olcsóbban szállittatik, mintha Pesten át megy 
kifelé. Ki kellene tudni már most, vájjon csakugyan cny- 
nyit tesz-e, mit az osztrák államvasut a közvetlen szálli- 
tás által megtakarít ? Ha kevesebbet, akkor joggal kö­
vetelhetné a kormány, bogy a különbözeti dijakon a fő­
város érdekében változást ejtsenek.

De követelhetni még ennél többet is.
A vasúti szállítás önköltségei (Sclbskostcn) igen 

nehezen állapíthatók meg, és leglelkiismerotosebb számí­
tás mellett som lehetne azokat oly szorosan megközelí­
teni, hogy azokban a vasútnak bizonyos ingadozási tér, 
némi latitude ne engedtessék.

Es épen ezen köz, melynek fölhasználása a vasút 
jóakaratára van bízva, volna azon archimedesi pont, mely 
a kormány erőteljes föllépését némi sikerrel kecsegtetne. 
Mert habár azt méltón nem követelhetni, hogy a vasút a 
fővárosba vcsztcsséggcl szállítsa a gabnát, annyit tahin 
mégis ki tudna eszközölni a kormány, hogy a fővárosnak 
oly előnyöket engedjenek, minőket egy-ogy nagyobb ke­
reskedőnek vagy szállítónak szoktak megadni. Ezeknek
t. i. a vasutak „rofactia“ czimo alatt a szabálynál ol­
csóbb díj mellett szállítanak, és miután föl nem tehetni,

uál mázsa mértíÖld szerint volt az átlagos bevétel 1. kr. 
a déli vaspályánál csak 1.,,; a tisza vidékinél már !.. • 
az első erdélyinél csak 1.00 (itt a nagy koszén szállítás 
okozza a dififeroncziát) az alföld-fiumeinél már egész 
3.7 k raj ezár; a kassa-odorherginél inig a magyar
államvasutaknál csak 0.,, krajezár. Íme, tehát a különb­
ség az altbld fiumei és a magyar államvasut közt mázsa 
mértföld szerint több mint 450°/0, pedig a magyar 
államvasutak északi része nem mondható a rosszabb pá­
lyák közé tartozónak.

11a hát Körösi ur ezt a 450 százaléknyi latitudo-öt 
jelöli meg a kormány működési talajául: kétségkívül 
elég szabad kezet ad neki. Pedig még ez nem minden. A 
refnkeziák eziméii, mint maguk az érdekelt osztrák ke- 
seskedők panaszolták a bécsi enquőtebon, 20 egész 50 
rzázaléknvi tarifa-különbséget engedtek nekik az egyes 
pályák. Ez azt mutatja, hogy még a rendes tarifákon 
belül is egész 50 százalékig van „latitude“ : tehát a diffe­
rential tarifáknál egész !IUÜ százsiókig szabad keze volna 
az államnak,

Körösi ur hiheti őszinteségünket, mclylyel tekintjük 
e dolgot. A hazai nagy lapok közt mi szolaltunk föl elő­
ször a budapesti gabnakereskedés erdőkében. De ép
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mintha annak a kereskedőnek az önköltségen alul, azaz ezért egész őszinteséggel tartozunk kimondani azt is,
veszteséggel szolgálnának, c rcfaetia világos jele annak, , hogy a budapesti gabnakereskedés hanyatlása, részben 
hogy vasutaink engedhetnek a fönnálló dijakból ha I természetes, részben pedig a gabnakereskeilok áltál is 
akarnak

Ez akaratot előidézni, az egyes kereskedő iránt ta­
núsított előzékenységet az ország fővárosára kiterjesz­
tetni, ez oly föladat, melynek megoldásához kormányunk 
talán mégis hozzáláthatna. Ila tudott az osztrák miniszté­
rium Bécs városának ily előnyt és kedvezményt megsze- i 
rezni, talán tudna Budapestnek a magyar is. Hogy a | 
helyzet tökéletesen megvilágosittassék, annak elérésére 
egvelőrc több nem kellene, mint az érdekelt köröknek, 
t. i. a főváros kereskedőinek és a vasutak képvise­
lőinek enquete-íélc kihallgatása, mint történt ez például 
Bécsben.

Ha a kormánynak ily módon sikerülhetne a vasúti 
társulatokat díjengedményekre bírni, nagy hálára köte­
lezné ezáltal a fővárost, és méltán vindikálhatná magá­
nak azon érdemet, hogy a budapesti gabonakereskedés 
fejlődésének útjában álló leghatalmasabb akadályok egyi­
kének eltávolítását neki köszönjük.

Nem tagadjuk el legkevésbé sem, hogy ezen javas­
latnak némi praktikus értéke csakugyan van; de csakis 
azon „latitude“ keretén belel, mely az önköltségek kipuhn- 
tolásánál jelentkezik. Azonban az. önköltség kipuhatolása 
valóságos tengeri kígyója a vasúti irodalomnak, s a szak 
férfiak legnagyobb része meg van győződve arról, hogy 
ez önköltségek kezelői cimilus vitiosusban mozognak, 
— ennélfogva épen a latitude, melyben mozoghatnak a 
társaságok, szerfölött széles.

A tarifa tényezője a forgalomnak. Az önköltség a 
pályánál annál kisebb, mennél jobban ki vannak használ­
va az üzleteszközök. Az üzleteszközök annál jobban ki 
vannak használva mennél nagyobb a forgalom.

A forgalom legalább egy bizonyos maximum és 
minimum közt annál nagyobb, mennél alacsonyabbak 
a tarifák. Már most, ha okoskodásunk két végső tagját 
összekötjük, kijő, hogy az önköltség a pályánál mázsu- 
mértföldszámra annál kisebb, mennél alacsonyabbak 
a tarifák. Más szóval nem a tarifa függ az önköltségtől 
mint a legtöbb theoretikus, s velük Körösi ur is tartja, 

hanem megfordítva, a tarifa egyik lényeges éltető ele­
me az önköltségnek.

Innen van a nagy kör, a melyben mozognak vasút­
társaságaink, s a nagy hatalom, mely épen ezen ok miatt 
van közökben. Az a latitude, mit Körösi ur emleget, na 
gyón is vague, s a legtöbb vasút kellőleg kizsákmányolja 
is azt.

Hogy no említsük az eiigedélyokmáiivilag fixirozott 
maximális tarifákat, a hol talán szintén az önköltség szá 
mitásai alapján szabattak meg a tételek, csupán pár kü­
lönbséget akarok fölemlíteni a tényleges viszonyokból 
állításom igazolásra. Az osztrák állainvaspálya társaság-

lliáritliató okokon is alapul. A differential tariff,ak ter­
mészet szerint fognak előbbrehaladni. Megérezte azt 
minden nyugati emporium. Budapest növekedett Becs 
rovására, most Temesvár konkurral Budapesttel, s ha a 
csatlakozások kiépülnek, Jassy vagy Saloniki szintén 
fog Temesvárral. Ezt sem egyik, sem másik rész ki nem 
kerülheti.

A mit a kormány tehet ez ügyben : csupán annyi, 
hogy minden egyes konkrét esetben ellenőrzi a taritat, 
mihez az engedélyokmányok értelmében határozottá» jo­
ga van ; de, saját és az általa garantirozott vonalok verseny“ 
képességét semmiféle kartell szerződés áltál nem engedi 
megkötni. Ebben nagyon természetesen benttoglaltatik 
az, hogy esetről esetre vizsgáltatja illeg a tarifa tételeket, 
s azon a bizonyos ,,latitudo“-n belül mely, mint láttak, 
egész 900 százaléknyi differoncziáig is emelkedik, eré­
lyesen rendelkezik. Egyébiránt ott, hol a verseny egyata 
Ián szükséges, semmiféle oly „latitudo“-ös skrtipulózitassnl 
nem szabad megkötni kezünket. Ha feltesszük, bogy a 
magyar államvasut kiviteli kapcsolatát: a kassa-oderbergi 
vasút valami kartell által megkötné kezét a mi ugyan 
menthetlcn elnézés volna a kormány részéről> a magyar 
államvasutnak az önköltségen alól is lekellene szál 
Inni tarifáival a közérdek szompoljából az osztrák állam­
vasutakkal való verseny kedvéért. Ugyanez áll a magán 
társaságokra nézve is, a hol, a kamatbiztositás élvezeté­
nek tartama alatt a kormány fentartá döntő befolyását a 
tarifákra. Azt mondtuk továbbá, hogy a budapesti gabna 
kereskedés is tehetne valamit. Ezek a jó urak ritka syste 
mával várnak minden áldást a kormánytól. A budapesti 
gabna piac/, egyik főbaja, hogy nem törik Itt meg az üz­
let. Nem törik meg, mert nincsenek dockok, ontrepot-k 
és elevátorok. Hál ki emeljen V A kormány risquirrozza a 
milliókat maga, mikor még az sem bizonyos, bogy a ma­
gyar gabna k la --ifihálható <■ oly könnyen es szabatosan, 
a mint szüksége- az elevátor-rendszerhez 2 En sohasem 
olvastam, hogy a galmakereskedők tettek volna valami 
határozott ajánlatott az országnak. Bedig ily épületek 
nélkül lilába le.-/, az összekötő vasút, mert azon at még 
olcsóbban fog átfutni a gahnaförgalom, mint ezelőtt tette 
meg a drága átszállítást a pesti indóliáztól a budaiig, s a 
budapesti gabnakereskedés szomorú ügyén nem lesz 
segítve. Ismételjük,sajnáljuka jelen szomorú helyzetet. I te 
a diltereneziál tarifáit természetes hatásának latjuk az 
árak iilvelllmzását és a piaczok deczcntralizaeziojat; s 
bár íriziiilén óhajtunk több figyelmet ez irányban a kor 
Hiánynál : nem látunk semmi határozott lépésnek sem lel 

eredményét addig, míg magok a legközelebbről erjes 
(lelteit fél ralmakcreskedőlt nem tesznel semmit sem. 
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A „KÖZÉPPÁRT“ TÁRCZÁJA.
Ernesto Rossi, az iró-müvészi kör va­

csoráján.
Az a szeretetreméltó könnyelműség, az a, még ke­

serűségében is, bizonyos humort sohasem nélkülöző világ- 
nézlet, az a bizonyos dacz, vagy ellenzék nem csak a tár­
sadalom zsarnok formáival, hanem magával a világrend­
del szemben is, az a félig nyárspolgári, félig czinikus 
alapszín, mely igen kevés kivétellel az igazi művész és 
költő egyéniségek és lények jellemén mindig fölismer­
hető, s melyet a leleményes s a dolgokat mindig az igazi 
néven nevezni szerető franczia bohernien természetnek ne­
vez — Kosaiban is nagy mértékben meg van.

Elárulta azt, az a szeretetreméltó mosoly és Igazi, 
szívből jött derültség, mely arezát vidám hajnalként el­
bontotta, amidőn magyar kollegái szerény tanyájába 
lépve, mind az elfogadás keresetlen szívélyességéből, mind 
a társalgás szeszélyes és feszélytelen menetéből s a bong 
és modor eredetiségéből azonnal fölismerte, begy övéi 
között, hogy otthon van.

Az unalmas ünnepélyesség eltűnt homlokáról, n 
fesztelen modor, mely az érteimet az iinnepeltetés üres 
pompáinál jobban elbájolja, őt is azonnal bizalmassá és 
keresetlenné tette.

Az igazi müvésztermészetek ösztönével azonnal ki 
érezte ő, hogy bár az iinnepeltetés ezifra, s ép azért gon­
dolkozók előtt többnyire értéktelen formái és külsőségei 
hiányoznak ugyan, — de, hogy azért itt ünnepük őt leg- 
megtisztelőbben, mert itt értik meg legjobban.

Úgy előzött meg hired — mondá Szigligeti fogadó 
félköszöntésében, mint napot a hajnal, s te igazoltad 
e hirt, légy üdvözölve világ első művésze!“

Ennyi volt mindössze a pathos, a mi később monda­
tott és történt, az. már nem volt egyéb szellemi kézszori 
tások és ölelkezéseknél. A cothurnus leomlott a vállak

ról, a szivek dobogásának öszluingjál nem zavarta többé 
merev feszély és távoltartó kimértség,

Eli megvallom, még akkorig nem láttam volt őt 
játszani, de az a rövid kis beszéd, melylyol e szeretettel­
jes fogadását megköszönte, azonnal meggyőzött, hogy a 
hir igazat beszélt, hogy itt valóban egy ritka, kitűnő és 
nugv művészi egyéniséggel állunk szemben.

Beszédének tartalma is megkapott, s bár korunk 
és időnkben a plirazisok nem gyújtanak többé, az a naiv 
súg, mclylyel összeállítva, s az a báj, mclylyel elmondva 
voltak, melegen rezgő húrokat érinteti sziveinkben. Az 
emberi halig varázsát és mézes-mázos báját férfi ajkakról 
ily csábosán ritkán hallhatni.

E rövid beszéd hatásának Jókai adott kifejezést, 
s felköszöntőjének két fő mozzanatát a társaság minden 
tagja, mint saját érzéseinek és gondolatainak igaz és találó 
kifejezését éljenezte és tapsolta meg.

Az összehasonlítás I Irplieussal nemcsak költői, de 
egyszersmind jellemző is volt, mert a társadalom rnfinirt 
vadállatait az embereket, nagyobb föladat am meghó­
dítani mint a rengetegek vadállatait, melyek csak akkor 
támadnak ha éhesek vagy bántják őket.

A mit pedig arról beszélt, hogy az igazi művész a 
kifejezés valódiságával még ismeretlen nyelven is meg­
tudja magát értetni, azt mindnyájan bebizonyítva láttuk, 
mert mindnyájan megértettük az olasz Koseiust, pedig 
fajdalom vajmi sokan nem lmjuk a világ legszebb 
nyelvét.

A mi ezután következett, az a kedélynek az az ere 
deli, játszi, szeszélyes és merészen csapongó jateka voll, 
melyet igazán csak boliciilieli-tenilésze.Ui körökben el 
vezhetni.

Vsak attól tartok, hogy az eredetiséget legalább a 
menu összeállításában kissé messze vittük. Egészén 
magyar vacsorát tálaltunk eléje.

Hogy ez hiba volt, hcbizonyult. A halászlé egészén 
érintetlenül maradt tányérán, s csak a tinnslialiiska men 

1 tette meg a magyar konyha becsületét. Ebből ismételve

evett, örömteljes meglepetéssel lölkiáltvan Macearoni 
Unghavesc!

Borainkkal már nagyobb becsületet vallottunk. Ez­
zel ritka kínálás nyert kosarat, s midőn vendegünk ejtel 
felé búcsút mondott, én valóban őszinte igazságnak (el­
lem szavait, hogy szercnesetlcnnek érzi magút, hogy e 
kedves társaságot ' s valószínűleg e „fölolvasztott drága­
kövekkel“ lelt palavzkokat) oly korán el kell hagynia!

A fölköszöntések közül még egyet, mint rendkívül 
eredetit föl kell emlitcncm.

Ez az öreg Rétbyé volt, ki nagy hetykén és osten 
latiéval vendégünk elé lépve, oly kacskaringos olasz pin a- 
zissal lepte meg öt is a társaságot is, hogy Rossi elismerő 
bravojánoz. mi is egész szívvel hozza járultunk s zajosan 
megéljeneztük a csikósok és korcsmarosok vénülni nem 
akaró királyát.

1 téti ív önérzetes leereszkedéssel fogadta e hódo­
latot, s midőn az éljenzés elhangzott, méltósággal intett, 
hogy még beszélni akar. hogy még mondani valója van.

Es újra megszólalt, csakhogy most magyarul:
„Aki köztelek tabánid tud, mondja meg ennek a 

macska-barátnak, hogy fizesse vissza a két hatosomat, 
mert cgv kiszolgált obsitosnak ennyit fizettem, hogy arra 
a néhány talián szóra megtanítson !“

Ez az eredeti ötlet annyira megtetszett vendé 
"linknek, hogy egész hévvel szivére ölelte a külsőleg 
egyszerű, de ártatlanul furfangos vén kollegát.

Ez a fényes siker Balázs Sándornál is valódi eső 
ilát müveit ; őt is toastra lelkcsitette. Ez a körülmény 
már ritkaságánál fogva is méltán meglepte o hallgatag 
fiatal ember barátait. Egészen cl voltak ániulva c szó 
katlan tüneményen.

Szóval tuaszt is volt, bor is volt, jó kedv is volt. 
t’soila-c hát, ha már „a kora hajnal és ketes szürkület 
harezra kelitek“, midőn bunnd nettet kívántunk egymás 
nak. hogy kipibentessük kifáradt poharainkat es 
füleinket.

Azzal végeztük a mivel kezdtük. Egy lelkes kiál­
tással : „Evviva Rossi!“ zs—r.
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Egy égető napi kérdés.
(Két költemény.)

I.
Erdélyi szász atyánkfiái közt többeket isniotüuk, 

kik a közjogi ók történeti ismeretekben kitűnnek , annul 
inkább csodálkozunk tehát azon különös tüneményen, 
ho-v koronként és pedig vajmi gyakran föl-íoltUmk s 
legalább papiralakot ölt egy olv rögeszme, amelynek se 
közjogi, se történeti szempontból mi jogosultsága se le­
het" s amely már születésekor homlokán liordozá a ké­
rész-élet bélyegét. , , , ,

Az erdélyi részekben összesítő elnevezéssel három- 
féle földet szoktak volt a rendi alkotmány idejében kü­
lönböztetni: a magyar megyék és vidékek egyetértőén 
„Magyarföldének, a székelyszékek „Székelyföldu-nck, a 
királyföldi székek „Szászfáid“-nek is neveztettek; de e 
nomcnelatiúból legújabb időkig senki sem következtette 
azt, hogy Magyarország legősibb része (membrum vetus- 
tissimum) tulajdonkép bárom állam eonglomeratuma; 
pedig a magyar megyék területét a honalapitáskor még 
Tiilmtiim vezér foglalta el a magyar nemzet számára, a 
székely-székek pedig egy a népvándorlás világrembtő vé­
szei közt fönmaradf lmn birodalmi rész vala, tehát mind­
kettő ősfoglalásu föld és nem adomány nem ajándék.

Tudjuk, hogy a „Királyföld“ (a szászok szerint 
Szászföld“) nagy része pusztaság volt, de részben ősma­

gyar megyék széleiből tömörült; már hogy az által hogyan 
nyerhetett volna idegen állami jelleget., s erre jog-alapot, 
mi legalább megérteni sehogy se tudjuk.

A „Királyiüld,“ mielőtt arra német és szász telepit- 
vényosek érkeztek volna, fegyverrel foglalt, de he nem tele­
pített föld vala, a hóditó nemzet s a korona tulajdona, 
nem osztatván ki a nemzetiségek, nem vonatván be 
utóbb az alakított megyék területébe. Az ilyen tóid a 
régi római jog alapelvei szerint is oly teimeszetü "v olt, 
hogy az a reá telepített lakosoktól, inig ezek az eredeti­
leg kiszabott föltételeket teljesiték : szolgálatok és fizeté­
sekben el nem vétethetett ; hogy a Királyföld is ily 
természetű volt, kitűnik több királyi deeretumból, kivá­
lóan II. Ulászlóét idézzük, mert a szászok is újabban 
erre basiroznak, - e szerint a királyi felség som
idegenítheti el azon földet, mely törvény értelmében a ki 
rálvföldi székekhez tartozik; ezt bizonyítja V. László le­
vele is 1-154-ról (kétszáz huszonkilenez évvel az Andreá­
mon utánI, midőn a „Királyiöld“ a magyar korona elide- 
genithetlen jószágai közé számlákatván ez mondatik: 
„de multibus Kegiis et a Sacra Iícgni nostri Hungáriáé 
Corona pracdieta 7 sedes, nee non alios, duos series Selyk 
et Meilgyes ae terrain l’areensein nerpiaipiam alienabi- 
mus, nenne alieui homimtm ciijuscunque status, eoiulitionis 
aut praeeminentiae existat eonferemus, donabimus“ ; végre 
Magyarország kettészakitása után is egészen Apafly ide­
jéig le mindig a púra fiscalitások sorába találjuk regis- 
trálva a „Királyföldet“, nem egyszer „peculium tisei“ név 
alatt. Már hogy mindezekből, hogy telhetik ki 1874-ben 
a végrehajtott honegység, és a képviseleti alkotmány ide­
jében szász államiság, mely országocskát keresve, csak a 
koronával álljon szóba, s míg egy kézzel szász területet 
szak it na a magyar államból: a másikkal halomra döntené 
az alkotmányosságot, midiin absolut uralkodóvá tenne 
egy Írással a magyar királyt, ki ilyen, a rendi al­
kotmány idejében se volt, s mint II. Lndrc aranybullája 
mutatja még azon időben se lehetett.

'Ezekre kérnénk mi feleletet a szász küzjogtudóso- 
tól és történészektől, kik saját nemzet feleiket vajmi gyak­
ran hagyják ehévelyedni, keresve azt mi sohase létezett: 
Magyarorsagon szász államokat.

I!.
Valahánvszor a magyar állam mélyebbre ható re­

formhoz készül, mindannyiszor mint nolli me tangere me­
rül föl, a Királvföld, nem kisebb a kívánság ilyenkor, 
minthogy az egész ország érdeke, területe egy csekély 
része eloszolt, s kilenc/, tized részben csak képzelt kíván­
ságainak alá rendeltessek.

Kz Így nem megv jól, orvosságot kell találni: a tör­
vénykezési reformoknál sem állott meg az állam a látszó­
lagos szikla előtt, a közigazgatásban épen semmi oka sem 
lehet a tartózkodásra.

Az a nagy hangon úgynevezett ..Szászlöld" közigaz­
gatásilag soha se volt egy terület.

II. Kivire idejében a szász telepek központjait egyes 
kis villák képezték s minthogy a lakosok szabad polgárok 
valónak, egyrészt a Németországból magokkal hozott 
szokásjogok gyakorlatára, másrész biztonságuk szempont 
j(diól szövetkeztek egymással : később szaporodtak, e 
villákból fallal kerített királyivárosok lettek s ezek a kö­
zös oltalom kötelékeit szorosabbra húzták, de a hétbirák 
a szellemnek csak elsősegét ismertek el, s nem adtak ma­
gokat mintegy felsőbbsége alá, innen volt, hogy magukat 
igv nevezték : „l’opuli ae. sedes scptein et dune“ vagy 
í’rovineia < ’ihiniensis Provincia Brassóvá nsis, I 'rovineiu 1 d 
strieiensis." ISld hall, midőn a unikumai püspökségnek az 
esztergomi érsekség ala reiidele.se ellen tiltakoztak, nem 
a nemzet, hanem a „hét és két szék“ nevében szólnak. 
Legelőször 1511 ben az unióról tract,álva van szó három 
nemzetről (1541 4- 5(1), hasonlóan 1 o-h i-hen es
lG4i*-hen megújítják a szövetséget, tehát négyszáz evvel 
az Andreámul] után, még nincs közigazgatásilag cgygyé 
forrt terület, s minthogy a régi magyar országgyűlésekre 
is, nem mint nemzet, hanem mint királyi városok küldöt­
tek követeket.

L részben a közjogi állapot azután se változott. 
lTliti óta ugyan országosan is hivattak „nemes szász 
nemzet inek : de sem ekkor, sem ezután nem ültek a 
néhai Krdély törvényhozásában mint n a t i o, hanem 
igen ugv, mint Szélién, Segesvár, M edgy esszék és város 
követei: azután a legfőbb közigazgatási közeg, a tókor 
máliyszí4< egyenesen a székeknek rendelkezett, mint 
önálló törvén vhat óságok mik, s minthogy ezek ilyenek is 
villának a mai napig,sohase válván Szebonszék kiegészítő 
részeivé. Hogy idők során a „primus inter pures“ a szé­
fén! királvbíró főispátiszeril .,('omes“-sé nőtte ki magát, 
ebből még nem következik az, hogy a hét székből 
egy lesz, a minthogy 1848-ig s napjaink is, mindé

niknek külön polgármestere vagy királybírója, városi és 
székgyiiléao volt s mindegyik önállóan igaz­
gatta magát; a comesi felügyeletben csak azon méltó­
ság és hatáskör vala anticipálva, melyet mostani városi fő­
ispánjainkban látunk reprucsontálva ; de azért valaki ál- 
lithatná-e józan észszel ma azt, hogy az ezek alatt álló 
városok ogvesittettek, egygyé lettek V

Nem lévén tehát se szász államiság, se egyet 
képező közigazgatási terület a Királyföldön, 
honnan merítik az alapot annak mostani épségben hagyá­
sára? Ezekre is elvárhatjuk a szász jogtudósok fölvilá- 
gositásait, mert: a ki követel, ám bizonyítson.

Bika.

K ü 1 ö n f é 1 é k.
Budapest, február 1 1.

(Hivatalos.) A pénzügy minisztérium vezetésével meg- 
1 ieott m. k. miniszterelnök Glimm József Il-od osztályú azám- 
tisztet I-ső, további! Dalműi Kálmán, Huhn Károly, Scsidló 
Ferenc/., Hoffmann Miklós, KolUrits Lajos, Litos Imre és 
Knirsch János 111 inad oszt. szumtisztvket 11 cd o»zt. szám- 
tisztekké, az igazságügy miniszter Krolopp János nagyszombati 
járási)irósági és Császár Otto nagyszombati törvényszéki dij 
nokokat a nugyszombuti jarásbirósrtghoz irnokoKká, a kir. igaz- 
ságügyminig/.ter Huszár Albert székely udvarhelyi törvényszéki 
telekkönyvi Írnokot ugyanoda te ekliőnyvvezető segéddé nz 
igazságügy miniszter a losonczi kir. járásbírósághoz 111 osztályú 
telekkönyvve*.etővo Oherven Andor s-lmeczbányai törvényszéki 
teli kkön> vvezetó--<,géde^ a vallás- és közoktatási magyar ki­
rályi miniszter Humor István szegedi fi'reáltanodái helyettes 
tanárt ugyanazon tanodához rendes tanárrá neve/te ki.

1 — Király ö fölségu ma utazik el Becsből Péter-
váiTii. Az elutazás, legfelsőbb meghagyás folytán, nem 
lesz semmiféle pompával összekötve. Varsóban ő tölsége 
két órára megállapodik, hogy ott a nevét viselő gránátos- 
ezredet megszemlélje. () felsége távozása előtt elrendelte, 
miszerint Deák Ferenc/, egészségi állapota felől, ha ab­
ban netán változás történnék, távirati utón értesítsék.

— Királyné Ő föisege ma este 10 órakor, Becsből 
fővárosunkba érkezik.

Molnár Antal orsz. képviselő, a kolozsvári egye­
temen a jogtudor! szigorlatokat kiáltván, nyilvános tudori 
vitatkozását, mint a „M. Folg.“ írja, t. hó 11-ken, ma 
délben fogja tartani. A vitatkozást követi a tudori föl­
avatás.

Az Írók és művészek bálja tegnap este a vigarda 
kis termében fényesen sikerült, minek már csak azért is 
ürülhetünk, hogy e siker az. Írók és művészek haljanak 
jövőre minden farsang prograinmjáhan előkelő helyet biz­
tosított. A redoute kis termo, mint előre megjósoltuk, alig 
volt képes befogadni a díszes társaságot, s a jó kedvet 
pedig éjien nem lehetett ama kis téren, hol csaknem ki- 
világos kiviradtig járták a tánc.zot a szebbnél szebb, cle- 
gíiiisablmál elegánsabb párok, összeszoritani, azért bőven 
kijutott abból a mellék termeknek is, hol szintén egész es­
te puz.sgett az élet. A miniszterek közül csak Szapáry 
Gyula belügyminiszter jelent meg. Rossi, mint megígérte, 
szintén eljött a bálba, hol bárhova lépett, mindenütt élénk 
társalgás központját kéjiezte. Sziinora után egyik meg­
üresedett teremben Tamási magyar népdalokat énekelt 
Kosainak, ki azokat nagy kedvteléssel halgatta, sőt a ma­
gyar népdalok természetére vonatkozólag igen talpraesett 
megjegyzéseket tett.

Fölhívás. A budapesti ügyvédjelölt és joggya­
kornokok egylet-bizottsága elhatározta, hogy a legköze­
lebb országgviilé-i tárgyalás alákerülő ügyvéd rendtartás 
tárgyában, az átmeneti intézkedések enyhítése czcljaból, 
kérelmet fog az országgyűléshez es a minisztériumhoz 
intézni. Lgyane őzéiből lülluvom a Budapesti ügyvédje­
lölt és joggyakornok urakat, miszerint a f. hó 12-kén, 
azaz csütörtökön d. te 1 es tel órakor a megyeház termé­
ben tartandó értekezletre minél számosabban megjelenni 
szíveskedjenek. Buda pest, felír. 9-én. 1874. Melha, elnök.

Izraelita ösztöndíjak. Az orsz. magy. izv. ösz­
töndíj egy let részéről pályázat nyittatik következő i 3 ösz­
töndíjra-: I. Báró Kötvös József-féle 200 frtos, 2. Podh- 
rógyi Popper Kipót-téle 100 trtos, 3. dr. Oesterreichcr 
Ede-féle 100 frtos, 4 13. tíz 100- 100 frtos egyleti ösz­
töndíjra. Ezen ösztöndíjakra pályázhatnak azon szegény 
mozes vallása magyar tanulók, kik Magyarország vala­
mely magasabb tanintézetén szorgalom és jó erkölcs által 
kitűnnek. Ily magasabb tanintézetek : az egyetem, mű­
egyetem, akadémiák, talmud-thora a 7. és8 iélgymasiumi 
osztály, főreáltanoda és tanitéképezdék. Kellő bizonyla­
tokkal ellátott pályázati kérvények legfölobb f. évi már 
ezius hó 19-ig Dr. Rózsay .József kir. tanácsos úrhoz, 
mint az egylet elnökéhez, (orszag-ut :i4-ik sz.i liermente- 
sen küldendők he. Budajiesten, 1814. február 10 ken. A 
választmány.

Érdekes párbaj per folyt le tegnapelőtt a meluni 
esküdtszék előtt. Sont zu és Ghika tudvalevőleg nemrég 
párbajt vittak Parisban, mely az utóbbira nézve szeren­
csétlenül végződött. Soutzo es a két ellentél segédeit a 
meluni esküdtszék előtt perbe fogtak, mely 1. hu 8-an 
tárgyalta, és fejezte be az ügyet. Soutzo, mint a per tár­
gyalásából kitűnik, kétszeresen vétkes. Soutzo 11 lókat 
Parisban a nyílt utezán kétszer arezul ütötte, s mégis ő 
liitta ki a fegyverforgatásban járatlan, meg alig 24 éves 
(1 bikát. Ugyanezen Sutzo más alkalommal egy rokonát 
Uatborgit pofozta fii! a szinhazban, s pusztán csak azon 
okból, mivel ez czukorral kínálva meg Soutzo nejét, azt 
rövidített keresztnevén szólította meg. Ezzel is mcgverc- 
kedett, s veszélyesen megsebesitette. Az esküdtszék 
Sout/.ót 4 évi, két segédét három, Ghika segédeit két 
két évi börtönre Ítélte. Soutzo 31 éves. görög származású, 
Parisban nevelkedett egyén, ki születésere nézve Iter- 
czeg. A párbaj indoka ’ gyanánt azt hozza fül, hogy 
Ghika tübbizben hetykén bánt vele, mi azonban nem va 
lószinü, mivel a tanuk Glilkát nagyon békeszerető ember­
nek rajzolsák, kinek csak a párbajt megelőző órákban 
volt először pisztoly kezében.

Egy koldus gyermek A Szigeti lapok közlése 
után forgalomba jött borzasztó liir, miszerint egy koldus 
valamely urigyérmekét ellopott és megnyomorított. Ezen

ügybon tartott vizsgálatból kidderült, hogy a gyermek 
egy kitanult, évek óta kóborló koldus gyermek, ki a ter­
mészettől korát meghaladó ügyességgel lévén megáldva, 
ezen ügyességet arra használta föl, hogy az úgynevezett 
úri szokásokat eltanulja; legközelebb pedig arra, hogy 
egy bizonyos Firon Vaszilia nevű koldusra ráfogta, hogy 
ez őt évekkel ezelőtt lopta el Nagy-Boeskóról, hol az atyja 
előkelő hivatalnok volt; — ezáltal sikerült maga iránt a 
részvétet felébreszteni; Firon Vaszaliáról pedig oly rész­
leteket közölt, hogy a vizsgálatot meg kellett indítani, s 
állítása mellett mindaddig megmaradt, miglen többek ál­
tal fölismertetvén, igazi atyját, anyját és testvéreit, kik 
Marmarosmegyébort egy koldus családot képeznek, be­
vallotta ; most mankóját eldobva, beismerte azt is, hogy 
kezét választóvízzel maga égette össze. Ennek következ­
tében Firon Vaszilia szabadon bocsáttatott, a magát Po- 
povies Lászlónak nevezett, igazi néven azonban Bokovics 
László koldusgyermek pedig hatósági fülügyelet s fenyítés 
alá vétetett.

— Rövid hírek. Kolozsvár újon választott pol­
gármesterének: Simon Elek urnák tisztelői folyó hó 8-áu 
este fáklyás zenét adtak. Az üdvözlő beszédet Váradi 
Károly, ä városi polgári iskola igazgató-tanára tartá. —
A m ii g y a r északkeleti vasút Taraczköz és Tócső 
közötti részén f. hó 5-én reggeli 8 órakor, sin törés követ­
keztében, a vegyes vonat több kocsija kisiklott s kisobb- 
nagyobli sérülést szenvedett. Az utasok és a vonatkísérő 
személyzet közül nem sérült meg senki. A (pálya estig 
helyre ‘lett állítva. — B á 1 i n t h Gábor Oroszországból, 
hol* két év óta tanulmányozta a magyar nyelvvel, rokon 
nyelvjárásokat, visszatért a fővárosba, hogy a nagy szor­
galommal gyűjtött tudományi anyagot feldolgozza, ha cr- 
erre neki az akadémia, vagy a kormány alkalmat ad, — 
ellenkező esetben visszatér Oroszországba. — A bel­
ügyminisztérium egyik titkára nvugdijaztatott s 
amint megkapta a nyugdíjazásáról szóló okmányt, rögtön 
jó fizetés mellett,alkalmazásba lép, a honvédelmi mi­
nisztériumban. Es most két minisztériumtól huzza a 
fizetést.

Nemzeti színház. Csütörtök, felír. 12. „Lohengrin“.
()pera 3 fölvonásban.

Törvényszéki csarnok.
Budapest, február ll-ir.

Hűtlen szolgáló.)X' á radi Anna, szolgáló, Kolosi 
(i erő úrhoz áll ván be több hó előtt, itten másnap 50 frt 
értékű különféle tárgyat szedett össze és Paksra szökött.
A kir. fenyito törvényszék Csuk á s s y Károly ügyész 
indítványa folytán vádlottnőt 4 havi börtönre ítélte.

Etjy tolvajbanda.) Három nő és két férfi, ki mind- 
eiryik már számtalanszor büntetve volt, közösen űzött 
tolvajlások vádja alatt állottak ma a fényi tő törvényszék 
előtt. Ocsay Julia, 39 éves csavargónőnél, ki saját val­
lomása szerint a kapitányság börtöneiben „nevelkedett,“ 
szoktak összejönni a nemes tagok a lopott jószág értéke­
sítése és szétosztása czéljából. A jelzett lopások közt 
egyelőre csak a Kzirp helybeli polgár és a K örökli a y 
jogász kárára elkövettettek derültek ki. Részint, mint 
közvetlen tettesek, részint mint bűnrészesek és orgazdák 
kaptak: Starkenburg János 2,'Cser n usek Andr.
2, Fem minger Emma 3, Ocsay Julia 3, Szénásy 
1, Fe mm inger János, F. Emmának atyja 1 évi 
börtönt.

Táviratok.
Becs, február 10. A „N. fr. Presse“ szerint a kor­

mány nem szándékozik a segély törvényben mogszava 
zott 80 milliós állam kölcsönt megszavazni, miután a 
szükséglet a pénztári készletből fedezhető, s szükség 
esetén a hiányt a járadék kötvények eladása által pó­
tolhatja.

Becs, február 11. A „Wiener Ztg.“ egy legfelsőbb 
kéziratot közöl, melylycl Hamming tábarszernagy a fel- 
sőliáz tagjává neveztetik ki.

Becs, február 10. A kormány által beadott, a vas 
utak segélyezésére vonatkozó törvényjavaslat alapján, e 
ezélra 35 millió forint volna szükséges.

Krakó, február 10. A „Czas“ mai vezérczikke a 
király szentpétervári utazásáról szólva, kimutatja annak 
békés jentőségét, mert tünete annak, hogy a cabinotek visz- 
szatérnek az európai egyensúly politikájához.

Bern. február 10. A solotnumi canton kormánya a 
berni cantonból kiutasított papoknak megtiltotta a eanton- 
ban való tartózkodást, és’utasitotta őket, hogy azt három 
nap alatt hagyják el.

Közgazdaság.
Budapest, február 11.

A zágrábi femjelző és fémbeváltó hivatal február 
hó végén hivatalos értesítés szerint megsziintettetik s már 
ezius 1-től kezdve az ottani fővámhivatalnál fémjelzést 
állomás rendeztetik be: a beváltásra szánt fémek jiedig a 
körmöezi, vagy a budapesti hivatalokhoz szállíthatók.

A vámkezelés könnyítése érdekében a pénzügymi­
nisztérium hosszabb rendeletét intézett az illető hivata­
lukhoz. A könnyítések vonatkoznak azon bemondás, pró­
bamérés, a vámmentes áruk forgalomba bocsátása stb. 
körüli eljárásra.

A kisebb bécsi építő bankok fúziója, mint jelentik, 
bevég/.ett tényül jelenthető. Mindenesetre örvendetes, 
hogy e sa k e g y lesz belőle; s óhajtandó volna, bár az az 
egy se volna.

A budapesti gabna és értéktőzsdéről. Február 11. 
Gabonában csekély forgalom mellett az. árak alig vál­
toztak ; a tőzsdén a hangulat gyenge üzlet mellett inga­
dozó volt. Kiadattak: magyar sorsjegyek 83*75, vasúti 
kölcsön 99*63; magyar hitel 143*75, anglo 32, magyar 
fiildhitelr. 57*50, munieip. 28*75, takarék és hitel 6U*88, 
pesti közúti 345 fiijával fizetve. Kgyébb értékekben nem 
volt üzlet. Valuták lanyhák, 20 frankos arany 8*98, es. 
arany 5*31, tallér 1*(!8’ ,, - ________ ____

Felelő, szerkesztő: Huszár Imre.



A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései 1874. február 11-én.
Gabona-árak.

Búza, bánsági ó v. uj 

tiszav. „ „

pestm. „ „ „ 

feherm. ” „

bácskai ' ”

Hing. Vámmázsánkint
frt

7.60 — 7.75
7.85— 7.95

7.75- 
7.95 -

7^65 — 
7.90-

Rozs . .
Árpa, maláta 

„ abraknak 72 „ „ 
Zab . . . . 00 ., „
Tengeri, bánsági, mérője 

„ másnemű ., 
Köles ... 83 .,
Repce, fekete 75 ',

„ bánáti 62

i Hang.

80 fnt után lanyha —. — — —.—
72

n Részvények.
ÜTö Első magy ált. biztosító-társaság 940.

4.55 - 
4 45 -

4.60
4.55

Értékpapírok. Adva Tartva 
Állampapírok.-------------

I Magy. vasúti köles. 120 frt. 99.6 „ 99.75
I Magy. sorsjegy-kölesön . 81.60 82.—
1 Földteherm. kötv., magyar 76.— 77—

„ „ temesi 75.50 70.50
Dczsmavált. kötv. 100 frt. 72.— 72.50
Egység, államadóss. papír. 69.25 69.75

„ „ ezüst jan.-jul. 7425 74.75
„ „ apr.-okt. . 1 74.25 74.75

Kisorsolással i860. á500 f.1 103.50 104.5:1 
„ 1860. á 100 f. 110.- 112 —

1864. á 100 f. 141.-143— 
1871. pestvárosi köles. 6% i 82.75 83.—

n

200lHaza 
áOOlPannonia 

7.85 100 l'esti bizt.
8.10 200 Hunnia .

30ü(Unió ....
7-75 200 Pesti közúti vaspály 
8.05 200 Budai „

200 Budai hegyipálya .
7.85 — 7.95 80 Municzipalis hitelintézc 
1.05 — 8.15 86jAngol-magyar bank

160 Magyar általános hitelbank 
200|Franco-magyar bank . .
100 Magyar általános földhitel-társ 
SOjTakarék- és hitelegylet 
50 Buda-ó-budai népbank

lOOilparbank.....................
200'Budai kereskedelmi és iparb 
500 Pesti kereskedelmi bank 
200 Pesti iparbank 
100 Budapesti kézmiivesbaif 
70 Pesti egyleti bank 
50 Hivatalnok hitelügylet.
80 Kisbirtokos hitelintézet 

100 Országos közp. takarékp. 5® 
looo Pesti hazai . .
100 Budapesti fővárosi 
100 Kőbányai takarékpénztár 
100 Külvárosi takarékpénztár 
40 Szentendrei takarékpénztár 
60 Újpesti takarékpénztár 

500 Árpád malom . .
500 Blnmféle ....
500 Concordia ....
200 Erzsébet ....
160 Luiza.....................
2u0 Molnárok és sütök . .
500 Hengermalom . . .
300 Victoria....................
100 Első budapesti . . .
100 Budai gyárudvar 
looo (Pannónia ....

Adva Tartva 

Ü5ü—

360—
64—
85—

185—
345—
OS-
SO—
29—
31.50

370. 
65. 
88.

190— 
346— 
100— 
60- 
29.25 
32— 

142.50 142.75
39. 
57.25: 
60.75 
38- 
48.-! 

190—:

40,
57.50 
61.-
38.50 
50—

195.

440— 445—
73.— 74.
37. 38—
46— 47—

74— 74.51
2575— 2660-
180— 181 —
52— 55—
49— 
42— 
40—j
50— : 
37—!

290—

51 — 
44. 
42. 
52— 
40, 

295,
114— 115— 
151 — ; 152 — 
230— 232- 
795 - 805— 
112— 113— 
632.— 635— 
20—I 21 — 

440— 445—

5UU Első magyar serfőzde . . .
500 Sertéshizlaió.........................
iOOlAthonaeurn . .....
500 Pesti könyvnyomda . . . 
200 Egyesült magyar gőzhajó-társ 
500 Uanz-féle vasöntöde . . . 
200 Gschwindt-fóle szeszgyár .
200 Bőrgyár ...............................
200 Gyapjumosóda....................
•1UÜ Salgó-tarjáni köszénbánya 
200 jSehliek-fele vasöntöde . .
200 Sóskúti kőbánya....................
500 Első magyar szeszfinomitó . 
300 Alagút ...................................

ZAIoglcvrlvh.
Magyar földhitelintézet 5‘,”l< 
Magyar jelzálog-bankó*// ,, . 
Magy. ált. földh. részv.-tars. 6“,

I „ „ „ „ 5>/s
Pesti kereskedelmi bank 6"/„ ‘

EleőbbbsCKBk.
lOO'Bánezhid 
150 Budapesti malom 6“i, . .

IVnwh Zn vrtllűk.
Arany ...............................
20 frankosok....................
Ezüst ....................................
London 10 font sterling . 
Paris 200 frank . . . .

Adva Tartva

415— 420-
180— 185—
241 — 242—
670— 680—

6.75 7—
365. - 370—
230— 235—
85— 86—

100— 102.
101— 103 -
165. — 167.-
116— 118.-'.
165— 170.— '
84— 86— (

86.50 87— I
79. - 79.50 .
87— 88. I
84.50 85.— 1
86.75 87— 1

j
84— 85—

173- 170. 1

5.32 5.34
8.98 9.02

105.75 106.25
112.50 112.75 1
44.40 44.60 1

A bécsi tőzsde hivatalos árjegyzései
1874. február 10-én.

Jöved. máj.-nov. szclv. bankj. 5"/0 
„ „ „ ezüst . .

1839-ki sorsj. egész (250 100 frt
pp.) után....................................

1854-ki sorsj. (250 frt. pp.) 4"íu 
1860-ki sorsj. egész (500 frt. o.

é.) 5",0....................................
1864-ki (100 Irt. o. é.) . . .
Como-jövedékj. (40 Ura) dbk.

69.25
74.20

320— 
08 -

69 35 
74.30

330. - 
98.50

103 50 104.
141.- -
23—

141.50
28.50

Hitelintézet..............................
Alsó-ausztr. lesz. társ. 500 frt. 
Eranco-oszt. bank beliz. 80 frt ez. 

éti bank.........................

i-fp

Jsztrák-foldliitelint, ezüst 5"/0 
33 évben visszafizet, o.é. 

Isztrák nemzeti bank 5% o. é.

■es barcsi vasút 200 irt o. é. 
erdélyi pálya ezüstben 5" , 
lamvasut 5Ö0 frank . . . .

„ 1867 500 frank . .
íli vasút ,, „ . .
agyar keleti vasp. 600 frank

Magánsorsjegyek.
(darabonként.)

telintézet . . 100 frt o. é.
. . pp. 40 frt .Háry . .

őzhajó.-társ • „ 100 
Koglovieh . . . „ 10
Budai........................ „40
Pál ll'y..............................40
Rudolf sorsjegy . „ 10
Sulin.................................10
St.-Gcnois . . . „ 40 
Triest városa . o. é. 10 
Innsbrucki sorsj. „ „ 20 
Salzburgi . . . „ „ 20
Krakkói...................... „20
Waldstein 20 frt pp. . • 
Windischgrütz 20 Irt pp.

Adva Tartva

99.25 99.50'
15450 155—

236.25 236.5U
925— 935. -
47.50 48—
977- 979—
521— 523—
211. - 211 501
2020- 2025 -
206.50 207.50
456— 458—
328.25 328.75
160.50 161.50
201.50 202 50;
168— 170—
95.75 96.25
80.25 80 75
91.20 91.35
85. 85.5 u
91 — 92—1

; 85— 85 50
82.751

140.-- 141 —
132.50 133—
111.70 111.90!
66— 6ó 5 1

169.25
28.—

169.75
50.

94—
13.50 95—

1 124.50
23.50 24—
32.25 14 —
27.50 27.75
53.5 u

24— 24.50
20.25 ■M. ;

hirdetés.
mmm.

BY— ----------------------------------------------Wr-

Kllián Frigyes
m. k. egyetemi könyvárus által Pesten, váczi-utza Drasche-fóle házban megszerezhető:

A díszes társalkodó,
vagyis

a világba termett ember.

Legújabb magyar

levelező vagyis tanácsadó
a társadalmi és a közélet minden körülm'myeiben é- a keres­
kedői viszonyokban szükséges, hasznos és nélkülözlietlen se­

gédkönyv.
> A helyesírás levélírásnál , mindennemű íratok , okiratok, 
keresetek, szóval mindennemű peres és nem peres ügyekben!
eljárásnál.

Irta K assay A dőli.
382 lap ara 1 frt.

Legújabb és legteljesebb pesti

magyar és német házi titoknok
vagyis

LE VELEZOKONYV.
Hív tanácsadó minden rendű és rangnak számára, minden­
nemű, a közönséges életben előforduló levelek szerkesztésében.

Hetedik tetemesen bóvliéit és javított kiadás. 332 lap.
Ára 1 frt.

NEVESSÜNK.
Eredeti adomák gyűjteménye a magyar életből.

Összegyűjtő

VAS GEREBEN.
Második kiadás. 2 kötet, 638 lap. Ára 1 frt 50 kr.

CZIGÁNY-ADOMÁK.
Közli VI« DEZSŐ.

Második bővített kiadás, 110 lap. Ára 45 kr.

Magában foglalja:
Az illem és udvariasság minden alkalmak- és viszonyok-'- 

jhoz mért szabályait, továbbá mindenféle társas játékokat, mes­
terfogásokat, számfeladványokat, jóslatokat, élezeket, éneke­
ket, szavalnia nyolcat, rejtett szókat, találós meséket, emlék- 
verseket, alkalmi üdvözleteket, szerelmes leveleket, házassági 
ajánlatokat , felköszöntőket, virágnyelvet, a színek jelentését stb.

Vegyedik tetemesen bővített és javított kiadás. 438 lap.

Ara kötve 1 irt 20 kr.

A. valódi szakáosság
vagy legújabb alapos és teljes

0,y gyűjtemény, mely 972 biztos és több évi tapasztalás által 
jónak bebizonyult szabályt foglal magában, mely szerint min­
den jól rendezett háztartásnál megkivántató hús- és böjti éte­
leket, mint szinte a legjobb és legjelesb csemegéket, sütemé­
nyeket, kocsonyákat, befőtt gyümölcsöt, fagylaltakat és likő­
röket stb., legalk ilmasabban , legolcsóbban és legizleteseb- 

ben készíthetni.

Saját tapasztalata és kísérletei után kiadta

egy magyar g a z d a s s z o n y.
18 fametszettel.

Hetedik bővített és javított kiadás. 392 lap.
Ára kötrve 1 Irl 70 kr.

Budapest, 1874. Nyomatott Kertész*Józsefnél, Lipét-uteza 2. sz.


